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ABONY 
Függet lenség i politikai hetilap. — Megje lenik minden v a s á r n a p . 
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Egyes szám ára 2 0 fi l lér. 
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r a d o s MÓRIC. 

S z e r k e s z t ő s é g es k iadóhiva ta l : 
flBONY, V a s u t - u t c a . T e l e f o n s z á m 3 7 . 

Előf i ze t é s i c s h i r d e t é s i d i j a k a k i a d ó h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . 

— Ny i l t t é r sora 1 k o r o n a . — 

F и z i 6. 
A f ü g g e t l e n s é g i p á r t o k -

n a k , h a z á n k n a k l e g j o b b , 
j a i i g y e k e z n e k a z o n , h o g y a 
r é s z e k r e s z a k a d o z o t t f ü g g e t -
l e n s é g i p á r t o k a t i s m é t egy tá -
b o r b a e g y e s í t s é k . K á r o l y i M i -
h á l y , J u s t h G y u l a , A p p o n y i 
A l b e r t g r ó f n a p n a p u t á n 
k o m o l y és n a g y h o r d e r e j ű 
t a n á c s k o z á s o k a t f o l y t a t n a k ez 
i r á n y b a n és b i z o n y á r a n i n -
c s e n m a g y a r e m b e r , a k i ne 
s z í v b ő l k í v á n n á , h o g y f á r a d ó 
z á s u k a t s i k e r k o r o n á z z a és a 
f á r a d o z á s e r e d m é n y e a n a g y , 
e g y s é g e s , e r ő t e l j e s , h a r c r a k é s z 
f ü g g e t l e n s é g i p á r t l e g y e n . — 
biz m i n d n y á j u n k ó h a j a . — 

Л f ü g g e t l e n s é g i p o l g á r s á g 
ó h a j t á s a c s a k egy : az egye-
s ü l é s a l a p j a az i g a z i , ő s z i n t e , 
h a m i s í t a t l a n , h a r c o s f ü g g e t -
l e n s é g i p á r t p r o g r a m m j a le-
g y e n Ks i t t m e g ke l l s z ű n -
n i e m i n d e n p á r t á r n y a l a t n a k . 
A z o r s z á g egész k ö z ö n s é g e 
p á r t o k r a v a l ó k ü l ö n b s é g né l -
k ü l t i s z t á b a n v a n a z z a l , h o g y 
a m u n k a p á r t a z ü l l é s l e j t ő j é -
re és az e r k ö l c s i s ü l y e d é s fer -
t ő j é b e v e z e t t e az o r s z á g o t . 
A z z a l is l ' s t á b a n k e l l I n n ü u k , 
h o g y a m u n k a p á r t o l y a n le-
g é n y e k b ő l a l l , a k i k az el-
s z á n t s á g n a k , m in a k a r u n k 
e l v e t e m ü l t s é g e t m o n d a n i — 
n e m c s e k é l y f o k á v a l b í r n a k . 
K z e k e t h a d á l l á s a i k b ó l csak ke-
m é n y t á m a d á s o k k a l , a g g r a -
ossz i v f e l l é p é s s e l l e h e t k i v e r -
n i . — A k ö z ö s p r o g r a m ú i n a k 
m á r a m e g a l k o t á s k o r t e k i n -
te tbe ke l l ez t v e n n i e . M e r t 
j á m b o r ó h a j t á s o k k a l , s ze l í d 
d e k l a r á c i ó k k a l , z e n g z e t e s m a -
n i f e s z t á c i ó k k a l egy m u n k a p á r t i 
s á n c o t s e m f o g u n k b e v e n n i . 
— ü z e l m e k e.-ak az e rő i m -
p o n á l , e z e k e t n e m m e g g y ő z -
n i , c s a k l e g y ő z n i l e h e t és 
k e l l . -

A p r o g r a m m csak u g y 
h ó d í t h a t , h a a b b a n m i l l i ó k 
ó h a j t á s a v a n c o n c e n t r á l v a . — 
M a m á r k é t s é g t e l e n , h o g y a 

h a l a d á s i r á n y a c s a k l i b e r á l i s , 
ső t r a d i k á l i s l e h e t , a m e l y a 
l e g f i n o m a b b és l e g t e l j e s e b b 
m e g é r t é s t t a n u s i t a k o r k ö -
v e t e l m é n y e i i r á n t . 

A z ö n á l l ó g a z d a s á g i be-
r e n d e z k e d é s n e k k ö v e t e l m é -
n y e i v i t á s a k s e m l e h e t n e k 
és v i t á s o k s e m v o l t a k a t á r -
g y a l á s a к f o l y a m á n H i s z e n 
k a r d i n á l i s p o n t j a v o l t m i n d i g 
a f ü g g e t l e n s é g i p á r t p r o g -
r a m m j á u a k . A d á t u m i t t iga-
z á n n e m f o n t o s , m e r t az ö n -
á l l ó b e r e n d e z k e d é s t n e m a d á -
t u m , h a n e m a k ü z d ő p á r t o k 
m ö g ö t t á l l ó e г ö f o g j a a z t 
m e g h o z n i . E g y c o m b a t t á n s 
p á r t i g a z á n n e m t a r t o z i k az t 
l e s n i a k u l c s l y u k o n és k u t a t -
n i p o l i t i k a i v i g é c e k u t j á n , 
h o g y m a g a s , m a g a s a b b és 
l e g m a g a s a b b h e l y e k e n m i tet-
s z i k és m i n e m . H a az o r -
s z á g k ö z v é l e m é n y e k ö v e t e l n i 
f o g j a az ö n á l l ó g a z d a s á g i be-
r e n d e z k e d é s t és e z e n k ö v e t e -
l é s é n e k s ú l y t és n y o m a t é k o t 
is t u d a d n i , a k k o r a n n a k a-
k a d á l y á t t e t s z é s e k és n e m 
te t szések n e m k é p e z h e t i k . 
N e m k é p e z h e t i k p e d ' g a z o n 
e g y s z e r ű o k n á l f o g v a , m e r t 
a k ü l p o l i t i k a i k o n s t e l l á c i ó k 
e g y á l t a l á n n e m o l y a n o k , h o g y 
a k á r m e l y i k d i n a s z t i a , de l e g . 
i n k á b b a m i d i n a s z t i á n k ha-
da t v i s e l h e s s e n a n é p e e l l e n . 
— Az a n n e x i ó s b o n y o d a l o m 
és a mos 1 a m k ü l p o l i t i k a i v i -
h a r o k e léggé k é z z e l f o g h a t ó 
b i z o i r . i l é k o k k a l s z o l g á l t a k i l -
l e t é k e s h e l y e n a r r a n é z v e , 
h o g y a m o n a r c h i a l e g b i z t o -
s a b b t á m p o n t j á t a m a g y a r s á g 
k é p e z i . M i n d e n o k o s á l l a m i 
t é n y e z ő c s a k ö r ö m m e l ü d v ö -
z ö l h e t i , h a a m a g y a r s á g e rő -
b e n , v a g y o n b a n g y a r a p o d n i 
f og . — 

M i n d e n j ó m a g y a r n a k 
ő s z i n t e ó h a j t á s a , h o g y a p r o g -
r a m m k i t ö l t e s s é k k o r s z e r ű , 
s z o c i á l i s r e f o r m o k k a l . E n n e k 
k ö z é p p o n t j á b a n t e r m é s z e t e - e n 
a h e l y e s b i r t o k p o l i t i k a f o g n i -
n i , m e r t a f ö l d é h e s m a g y a r -
ság a m e r i k a i k i v á n d o r l á s á t c -

g y e l ö r e csak ezze l l e h e t m e g -
a k a s z t a n i . H o g y ez a z u t á n m i 
m ó d o n o l d a s s é k m e g az iga-
z á n m á s o d r a n g ú k é r d é s és 
c s a k m i n t e s z k ö z t e k i n t h e t ő , 
a m i az a d o t t h e l y z e t n e k 
m e g f e l e l ő e n k e z e l e n d ő . — M a 
a t é n y á l l á s az , h o g y m i g a 
n e m z e t s é g i b a n k o k t e r v s z e r ű -
en e rős í t i k a n e m z e t i s é g i b i r -
t o k o k a t és m a g y a r k é z b ő l 
é g y r o m á s r a j u t n a k e z e k o-
| á h s lb . k e z e k r e , a d d i g m i ö l -
be te l t k e z e k k e l n é z t ü k , m i n t 
h a l m o z ó d n a k k ü l ö n f é l e , r é g 
i d e j é t és h i v a t á s á t m ú l t j o g -
c í m e k e n r e n g e t e g l a t i f u n d i u -
m o k k e v é s k é z b e n és m i n t 
v á n d o r o l eze r és e z e r m a -
g y a r p a r a s z t A m e r i k á b a . — 

Es m é g egye t ! M a b e n n 
ü l 2 5 0 m u n k a p á r t i k é p v i s e l ő 
a H á z b a n , e l s z á n v a m i n d e n -
re, n e m k i m é i v é s e m m i t , m é g 
a b i r ó i f ü g g e t l e n s é g e t s e m . A 
H a z a t f e g y v e r e s ő r s é g v e s z i 
k ö r ü l és ő r z i a n e m z e t b i za l -
m á n a k l e t é t e m é n y e s e i t a m e g -
l i n c s e l é s t ö l , b e n n r e v o l v e r e s 
f o g d m e g e k á l l n a k k é s z e n az 
e l l e n z é k i e k k i v e z e t é s é r e . S z e n -
tes í t ve egy v á l a s z t ó j o g i t o r z -
t ö r v é n y . a l k o t m á n y i g a r a n c i -
á n k ö s s z e t i p o r v a . F e l v e t j ü k a 
k é r d é s t : e g é s z e n i d ő s z e r ű é 
a k k o r , m i k o r p r o x i m u s a r d e t 
I T c a l e g o n ! - •- v i t a t k o z n i a fö -
l ö t t , v á j j o n m a j d 1 9 1 7 - b e n 
a v a g y 1 9 2 0 b a n m i l y e n á l -

; l á s p o n t o t f o g l a l u n k el a k o r -
I m á n y g a z d a s a g i j a v a s l a t a i v a l 

s z é n i b e n ? 

Politikai hét. 
A b o n y , m á j u s 2 4 . 

A s z e n v e d é l y e s t i s z t o g a ' ó k 
ecy tö l egy ig b e l e e s l y k , sö t l a s s a n -
kén t e l m e r ü l n e k a b b a n a v e r e m -
ben , a m e l y e i o l y a n ó r i á s i igyeko-
/ e l t e l á s t u k н koa l í c ió voll mi-
n i s / t e r e i s z á m á r a . L a s s a n k é n t o d a 

! j u t o t t u n k , hogy a L u k á c s k o r m á n y -
nak e g y e t l e n in t ak t m i n i s z t e r e 
s i n c s é s a koa l í c ió volt m i n i s z t o 
rei e l b ú j h a t n a k a L u k á c s u k pa -
n a m á i m ö g ö t t . K ü l ö n ö s e n a z u 

t óbb i b e t e k b e n k e r ü l t e k f e l s z i n r e 
o l y a n b o t r á n y o k , a m e l y e k f é n y e -
s e n m e g m a g y a r á z z á k m i é r t r a -
g a s z k o d n a k L u k á c s é i t a n n y i r a a 
k o r m á n y h o z . Még a k a d h a t n a k 
e g y e s e k , akik n e m k a p t a k j u t a l -
m a t a z é r t a s z o l g á l a t é r t , a m i k e t 
B é c s n e k t e t t ek és n e m B é c s ju -
t a l m a z , h a n e m a mi b ő r ü n k r e 
m e g y m i n d e n : a mi l l iós p a n a m á k 
s ' b . s lb . C s a k az a n e v e t s é g e s 
m i é r t i n d í t a n a k a m i n i s z t e r e k s a j -
t ó p e r e k e t , m i k o r a z i g a z s á g s z o l -
g á l t a t á s t t ű z z e l v a s s a l m e g a k a d á -
lyozzák ? 

A D é s y — L u k á c s p e r h o s s z ú 
i dő re m e g i n g a t t a a f ü g g e t l e n m a -
g y a r b í r ó s á g b a ve te t t h i t ü n k e t . 
L u k á c s é k t ö n k r e t e t t e k m i n d e n L 
v a l ó s á g o s t a t á r j á r á s a z ö kor-
m á n y z á s u k . . . É s ugy l á t sz ik 
n i n c s h a t a l o m , me l lye l ez t a veg-
né lkü l i g a r á z d á l k o d á s t rrieg l ehe t -
n e a k a d a l y o z n i . Az e l l enzék i ve-
z é r e l i is a z o n v i t a t k o z n a k , h o g y 
r é s z l e t e s vagy v é g l e g e s p r o g r a m m 
a l a p j á n t ö r t e n j e n e a z e g y e s ü l é s ? 
N e m v i t a t k o z n i k e l l e n e m o s t , h a -
n e m c s e l e k e d n i é s p e d i g m i n é l -
e l ö b b , m e r t c s a k a z e g y s é g e s 
e l l e n z é k e g y ö n t e t ű f e l l é p é s e e r e d -
m é n y e z h e t i L u k á c s u k e l t a k a r o d á -
sá t . És a fe lő l s e n k i s e m l e h e t 
k é t s é g b e n , h o g y a h e l y z e t s z a n á -
l á s á n a k ez a z e g y e t l e n f e l t é l e l e . 

Községi ügyek. 
Abony. 

A k é p v i s e l ő t e s t ü l e t j e g y z ő -
k ö n y v i k ö s z ö n e t é t , me l lye l e l i s m e -
r é s é t f e jez i ki o r s z á g g y ű l é s i k é p -
v i s e l ő n k n e k a m a f á r a d o z á s á é r t , 
h o g y t a n y a i i s k o l á i n k n a k á l l a m i 
k ö l t s é g e n l e e n d ő f e l é p í t é s é t ki-
e s z k ö z ö l t e . N é m e t h Bela f ő b í r ó 
é s P a p P é t e r f ő j e g y z ő v e z e t é s e 
m e l l e t t ö t t a g ú k ü l d ö t t s é g a d t a á t 
k é p v i s e l ő n k n e k e hó 2 3 á n . A fő 
j e g y z ő m e l e g s z a v a k k a l m é l t a t t a 
k é p v i s e l ő n k s i k e r e s k ö z b e n j á r á s a ' , 
aki k ö z ü g y e i n k e l ő m o z d í t á s a i r á n t 
e z u t á n r a is á l l a n d ó é r d e k l ő d é s é t 
i g e r t e * ' m e g . 

A j ö v ő é v r e k i s o r s o l a n d ó 
e s k ű d i k e p e s e k ö s s z e í r á s a m e g k e z -
d ő d ö n , A közigavg-i t ; si I i z o i l s á g 
e ' i v u d e l l e J á v o r s z k y Va le r i a r o m . 
k a l h . t a n í t ó n ő j a v a d a l m i j e g y z ö -
k ö n y v é n e k fö lvé te l é t . 

A N a g y k ö r ö s T ö r t e i - A b o n y 
v á r m e g y e i k ö z ú t f e l ü l v i z s g á l a t a e s 
á t v é t e l e о hó 2 6 tói 2 8 ig fog 
m e g t a r t a t n i . A b i z o t t s á g о hó 2 8 
á n N a g y k ö r ö s r ő l indu l ki, a t ö r 
v é n y h a t ó s á g k é p v i s e l e t é v e l a z a 
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ispán dr. Mada rá sz Ador j án já 
rasi főszolgabírót hizta meg. A 
k i i l önbö /ö é rdeke l t ségek külön-
külön tá rgya lnak és pedig Nagy 
körös 2 6 án délelőtt 10 ó rakor , 
Tör te i u g y a n a z o n n a p i n dé lu t án 
3 ó r a k o r és Abony e h ó 27 -én : 
délelőtt 9 ó rakor . 

A Nagykörös -Kocsé r Kécskei í 
közút fe lülvizsgálata с hó 3 0 á r a 
tűze te t t ki. 

A földmivelésügyi minisz ter -
nek a ker tésze t i és piaci viszo-
nyokról való t á j é k o z ó d á s a vegei t 
rövid időközönkén t t e e n d ő híra-
dássá I Mészáros Is tván 11. bíró 
és a városi ker tész hizatol t meg . 

A v á r m e g y e tö rvényha tósá -
ga szabá ly rende le t e t a lkatol t a 
m u t a t v á n y o k nyi lvános e lőadások , 
l á tványosságok , t á n c m u l a t s á g o k 
e n g e d é l y e z é s e után s z e d h e t ő di-
jakró l . К szerint t á n c m u l a t s á g o k 
u t á n a bé lyegi l lc léken kívül nagy 
k ö z s é g e k b e n 4, kis községekben 
2 korona f i ze tendő a szegény a-
l a p r r . 

Az a l i spán sz igorú r ende lő 
tet adot l ki az a r a n k a ir tás, s ze rb 
lövis es pe ro i iospóra i r t á sának 
e l l enő rzésé re . 

Tószeg . 
A szolnoki c u k o r g y á r telep-

engedé lyének t á rgva lá sa с hó 28-
á ra tüze te t t ki. Minthogy a Tó-
szeg község te rü le téből Szo lnok 
v á r m e g y é h e z c s a t o l a n d ó t e rü le ten 
helyeztet ik e! a c u k o r g y á r a te-
l epengedé lyezés i t á rgya lá son a 
j á rás i főszolgabí ró is rész! vesz. 

Az 1910 évi népszám-
lálás e redménye 

Most adta ki a v á r m e g y e 
a l i spán j a a s tat iszt ikai hivatal 
összeál l í tása a l ap j án Pest Piiis-
Sol t-Kiskun vá rmegye 1910 évi 
n é p s z á m l á l á s á n a k e r e d m é n y é t , 
mélynek Abonvt és a járást ér-
deklő l a n t o s a b b ada ta i t a közön-
ség t á j ékozódása s z e m p o n t j á b ó l 
é rdekesnek ta r t juk ideiktatni . 

Abony nagyközség 2 2 2 0 4 
kat aszt ra l is hold te rü le ten fekszik. 
A j á r á s te rü le te ka tasz t rn l i s hol 
d a k b a n összesen 1 16592 Abony 
népes sége 1910 ben 14729 lélek 
volt A j á r á s összes n é p e s s é g e 
55107 . Anyanyelv szer in t Abony 
összes népes ségébő l csak 4 3 ide-
gen ta lá lha tó , mig nz ész. j á r á s -
ban összesen 89 idegen anyanye l -
vű e m b e r él. Vallás szer in t A 
bouyban 11556 rom. k,.th , 14 
görög kall) . 2 4 0 4 r e f o r m á t u s , 106 
ágostai bit v. ev , 6 2 6 izrael i tu 
vallású el. Abony n é p e s s é g é b ő l 
8 6 0 0 ir és olvas, mig a j á r á s b a n 
' - - zesen 3 1 2 4 2 irni o lvasni t udó 
van A b o n y b a n ö s s z e s e n 2 7 6 9 
lakóház közül 1633 n á d d a l , illet-
ve zsúppal vari f edve . A j á r á s b a n 
összesen 10526 l a k ó h á z van , mely-
ből 7 1 4 4 z s ú p p a l , i l letve n á d d a l 
van fedve. 

A l egu tóbb i 5 n é p s z á m l á l á s 
szer int A b o n y község n é p e s s é g e 
a k ö v e t k e z ő k é p e n g y a r a p o d o t t : 
1869. év végén 1 0 2 3 2 ; 1880. év 

végén 1 1 1 8 6 ; 1890. év végén 
1 2 0 1 2 ; 1900. év végén 1 3 4 1 3 ; 
1910 év végén 14724 Ha meg-
á l lap í t juk , hogy az 1910 óv vé 
gén végzet t n é p s z á m l á l á s óta a 
n é p e s s é g n o r m á l i s á n g y a r a p o d o t t , 
ugy Abony l akossága i l ega l ább 
1 5 5 0 0 ra t f h e t j i i k . 

A j e l en té sbő l m é g a követ-
kező é r d e k e s a d a t o k a t j egyezzük 
ide. A v á r m e g y e egész t e rü le te 
2 1 0 2 7 8 7 ka tasz t rá l i s hold. A var-
m e g y e ös szes n é p e s s é g e 1 0 3 0 8 3 6 , 
melyből csak 9 0 6 2 9 4 e m b e r be-
szél magya ru l , a lobbi 124542 
idegen anyanye lvű A m e g y é b e n 
ö s s z e s e n az 1910. év vegén 173049 
l akóház volt. A v a r m e g y e ös szes 
n é p e s s é g é b ő l 6 8 2 9 2 9 ir és olvas. 
A v á r m e g y e n é p e s s é g e 1900. óta 
2 0 4 9 6 4 lélekkel g y a r a p o d o t t 1910. 
év végéig. 

Érdemkeresz t átadás. 
Megírtuk, hogy a király 

Ki öpf ler Ignác ny. tani tót 42 
évi é r d e m d ú s szolgála ta meg ju ta l -
mazásau l ko ronás ezüst é r d e m k e -
reszt te l tün le l te ki. A k i tün te t é s t 
a vallás és közokta tásügyi minisz-
ter megbízásábó l dr. M a d a r á s z 
Ador j án já rás i főszolgabí ró e hó 
23 -án pén teken adta át s zép ün-
n e p s é g ke re tében . 

Az ünnepé lyen , ame ly déle-
lőtt 11 ó r ako r kezdődöt t az izr. 
e lemi iskola n a g y t e r m é b e n , meg-
je len tek dr. Madarász A d o r j á n 
já rás i főszolgabí rón kivül ft. Lé 
vay Mihály a p á t e spe re s p l é b á n o s 
orsz. képviselő, a községi e löl já-
róság részéről N é m e t h Béla lö-
biró vezetésével P a p Pé te r fö-
j ' gyzö, Nagy L a j o s jegyző, Mó 
sza ros Is tván II. b i ró és Király 
S á n d o r közgyám. Je l en vol tak : 
П о т о к у István polgári iskola igaz-
gató . Béky Ködre, Görk Gyula és 
dr. S t e ine r Zo l tán veze té séve l a 
k i tünte te t t la ni ló volt t an í tványa i , 
a r e f o r m á t u s e g y h á z r é szé rő l nt . 
Kiss Z s i g m o n d lelkész, az egyes 
fe lekeze tek t an tes tü le t e i , az izr. 
h i tközség i sko laszéke és képvise-
lő tes tü le te , az izr. e lemi iskola 
n ö v e n d é k e i taní tó ik veze t é se a l a t t 
és az ü n n e p e l t i smerőse i és ba-
rá ta i 

Dr. M a d a r á s z A d o r j á n j á r á -
si fő szo lgab í ró lelkes szavak ki-
s é r e t é b e n n y ú j t o t t a át a királyi 
k i t ün t e t é s t az ü n n e p e l t n e k , kie-
me l t e azoka t az é r d e m e k e t , me-
lyeket ö fe l sége is k i t ü n t e t é s r e 
m é l t ó n a k talal l , 

Dr. B ' u m g r u n d Naf ta l i fő-
r a b b i . min t az iskolaszék e lnöke 
ü d v ö z ö l t e Knöpf l e r I g n á c ny. ta-
ni tót e m e l k e d e t t b e s z é d b e n , mely-
nek végén Is ten á ldásá t ké r t e a 
n e m z e t i é s fe lekezet i népneve l é s 
é r d e m e k b e n g a z d a g h a r c o s á r a , 
W i e n e r Ida igazga tó t an í tónő az 
izr. l an l e s tü l e t n e v é b e n , Bados 
Móric s z e r k e s z t ő p ed ' g a volt ta-
n í tványok n e v é b e n ha lmoz tak el 
jók ívánsága ikka l az agg Mester t . 

Mély m e g h a t o t t s á g g a l mon-
dott köszöne te t az ünnepe l t mind 
a z o k n a k , akik m e g j e l e n é s ü k k é 
e m l é k e z e t e s s é tettek s z a m á r a « 

napo t , h á l á j á t f e jez te ki a királyi 
kegyért és Isten á ldásá t kér te a 
királyra, a h a z á r a , v á r o s u n k r a , fe-
l ekeze t em. 

A lé lekemelő ü n n e p s é g a 
Hymnus eléneklé.sóvel f e j eződö t t 
he, mely u tán s z á m o s a n üdvözöl-
ték a derék , v á r o s u n k b a n közsze-
re te tben álló tani tót . 

A szolnoki kií4!itás. 

A szolnoki m ű v é s z t e l e p 10 
eves fenál lnsa a lka lmábó l r e n d e -
zendő jubi lá r i s kiál l í tás m a nyílik 
meg. T e g n a p dé lu t án a művész t e -
lep törzs tagja i k a l a u z o l á s á v a l 
meglek in le l tük az. eu rópa i mó-
don minden k é n y e l e m m e l b e r e n -
dezet t es f ő k é p p e n igazi művész i 
a lko tásokka l ékes í te t t m ű v é s z -
te lepet . 

S / l á n y i , Zomb . i ry , J á v o r , 
Fényes , Kiéli és W i d o w s z k y a 
szolnoki m ű v é s z t e l e p hat m e s t e -
re, akiknek képei Knrópa vala-
mennyi n a g y o b b v á r o s á b a n ren-
deze t t k iá l l í tásokon m e g f o r d u l t a k 
és d i c sősége t s z e r e z t e k a m a g y a r 
f e s t ő m ű v é s z e i n e k . má tó l fogva, 
gyönyörköd te tn i fogjak Szo lnok és 
kö rnyéke ku l lur k ö z ö n s é g é t . A 
f e s t ő m ű v é s z iskolák d e c e n t r a l i z á -
lása s e h o l s c m p r o d u k á l t s z e b b 
e r e d m é n y i , mini M a g y a r o r s z á g o n 
és ilt is S z o l n o k o n . Maguktó l u 
művészek tő l h a l l o t t a m , hogy a 
szolnoki k ö z ö n s é g m e g t a n u l t ál-
dozni igazi s z é p művész i a lko tá -
sokér t es az értékloleiS r o p r o d u k 
ciók he lye t t s z ívesen vásá ro l e re -
det i f e s t m é n y e k e t És e z e k e t a 
f e s t m é n y e k e t , melyek közül szá-
m o s a i az á l l am vásáro l t m e g és 
a király g y ű j t e m é n y é b e n fog la lnak 
helyei b ü s z k e s é g g e l a k a s z t h a t j u k 
fel. m e r t az alföld a t m o s z f é r á j á -
b a n és a m o d e r n i z m u s h a t á s a 
a l a t t t ö k é l e t e s a lko tások k e rü l n ek 
ki, a nagy Széke ly Be r t a l an , Ben-
c z ú r , F e r e n c z y , Builó t an í tványa i 
e c s e t j é b ő l . 

Egytől egyig kiiP'm egyéni-
s é g e k t ü k r ö z ő d n e k a képekbő l és 
még i s mindegy iken meglá tsz ik va 
lunii közös k a r a k t e r , ame lye t Ti 
sza é s a Zagyva p a r t j á n kever tek 
f e s t é k j e i k b e a m ű v é s z e k F t tton 
ko f f en az osz t rák huszá r t i s z t a 
48-HS s z a b a d s á g h a r c u inn jár l le 
Szo lnok ra fes tege tn i (csak eddig 
ville a vasul) és Szo lnokró l Par i s t 
ba és Pár i sbó l Szo lnokra évenl én-
m e g t e t t e az u ta t és a h i res Pel-
tonkof fen képek u tán m a m á r 
Szo lnoko t a külföld a S/,lányi és 
J á v o r és a többi m ű v é s z e k képei 
u t án ismeri és mi n e m vesszük 
é sz re , hogy közvet len köze lünkbe 
egy nagy d a r a b igazi h i l l u r a van. 
a m e l y h e z mind g y a k r a b b a n e' 
ke l lene z a r á n d o k o l n u n k , hgy szív-
junk m a g u n k b a va lami t és t e r j e s z 
szűk illhori is az igazi ku l iu rá t . 
De ha soha . a jub i lá r i s kiál l í tásra 
el kell m e n n i e mindenk inek , aki-
ben a ku l lur é r z é k n e k egy pará-
nya is él. 

Halál a s inek között. 
Az A b o n y — s z o l n o k i vasú t i 

vona lon a t a lp fák és s inek k icse -
ré léséve l fog l a lkoznak most . A 
pá lyán a szo lnoki o s z t á l y m é r n ö k -
ség több száz m u n k á s t fogla lkoz-
ta t , akik közül s z e r d á n dé le lő t t a 
Szo lnok fe lé r o b o g ó s z e m é l y v o n a t 
H a b o n y J á n o s 7 5 é v e s a b o n y i 
i l le tőségű p á l y a m u n k á s t e lgázo l t a . 

Az ese t ugy t ö r t é n t , hogy a 
m u n k á s o k a vona t elül l e t é r t ek a 
pá lya tes t rő l , H a b o n y a z o n b a n be-
szé lge tvén egyik m u n k á s t á r s á v a l , 
későn ve t te é sz ro a r o b o g ó vona -
tot ugy, hogy ne in volt kellő ide-
j e a m e n e k ü l é s r e . 

Ugrássa l a k a r t a v á g á n y o k 
közül le té rn i , a z o n b a n e lbo t lo t t s 
a vona t kereke i a lá kerül t , ö s s z e -
roncso l t tes tével a megá l l í to t t vo-
n a l r a te t ték és a szo lnok i F e r e n c 
Józse f k ó r h á z b a szá l l í to t t ák . 

A s z e r e n c s é t l e n e m b e r tel-
j e s e n e s z m é l e t l e n á l l a p o t b a n k e ; 

m i t a k ó r h á z b a , aho l a beszál l í -
t á sa u t á n a z o n n a l m e g o p e r á l t á k , 
a z o n b a n seg í ten i m á r n e m lehe 
tet t r a j t a és n é h á n y ó r a múlva 
k i s zenvede t t . 

A s z e r e n c s é t l e n s é g r ő l a szol-
noki kir. ü g y é s z s é g n e k j e l e n t é s 
t é t e tvén , az ü g y é s z s é g m e g k e r e -
s é s é r e H o r v á t h Vi lmos kir. tör-
vényszéki v i z sgá lób í ró dr . P e t ő 
Lipót t ö rvényszék i o rvossa l csü-
tör tök d é l u t á n a t e m e t ő b e szá l lo t t 
ki s olt m e g e j t e t t é k a b o n c o l á s t , 
me lynek s o r á n m e g á l l a p í t o t t á k , 
hogy u s z e r e n c s é t l e n m u n k á s 
k o p o n y a és c o m b t ö r é s t s zenve -
dett s a halál közve t l en oka idog-
k i m e r ü l é s volt. 

A s z e r e n c s é t l e n ha lá l t lelt 
m u n k á s ho l t t e s t é t c s a l á d j a h a z a 
szá l l í t t a t t a s t e g n a p d é l u t á n nagy 
r é szvé t mel le t t t e m e t t é k cl. 

Mi újság? 
— Űrnapja . Múlt c sü -

tö r tökön ü n n e p e l t e a ka lh . egy-
ház Ű r n a p j á t , az o l t á r i s z e n t s é g 
i m á d á s á n a k f é n y e s ü n n e p é t . A 
n a g y s z e r ű k ö r m e n e t , mely é v e n t e 
a hivek ezre i t s o r a k o z t a t j a az ol-
t á r i s zen t ség körül , m o s t a s á r o s 
utak mia t t n e m volt m e g t a r t h a t ó . 
De volt k ö r m e n e t a t e m p l o m kö-
rül. Az ü n n e p s é g többi r é s z e pe-
dig a virágokk il és zöld gulyák-
kal dúsan fe lékes í te t t t e m p l o m b a n 
men i végbe , me lye t z sú fo l á s ig 
megtö l tö t tek az á j t a t ó s k o d ó k . Az 
ünnep i s z e r t a r t á s t , k á p l á n j a i se-
g é d k e z é s e mel le t t , ft. Lévuy Mi-
hály a p á t p l é b á n o s végez t e , lel-
kes bőszede t is t a r tva a béké rő l , 
ame ly az o l t á r i s z e n t s é g b ö l á r a d a 
szivekbe, 

— Személyi hir . Dr. 
Szentk i rá ly i Is tván j á r á s o rvos 14 
nap i s z a b a d s á g r a U o v r u n á b a u ta -
zott . 

— Halálozás . É hó 20-
án vá ra t l anu l rövid s z e n v e d é s ti-
tán huny t el 4 2 é v e s k o r á b a n 
R m g e i s o n Ot tó egyik de rék ke res -
kedőnk . Halá la v á r o s s z e r t e n a g y 

A b o n y i e lső k e r e s z t é n y t e m e t k e z é s i vá l la la t . 
S z e n t I s t v á n t é r ( K a s z á r n y a é p ü l e t ) 

a j á n l j я kegyele t cikkeit legegyszerűbbektől a legdíszesebbekig. 
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a b o n y . 21. szám. 
részvéte t kellel t . Csütör tökön dél-
után kísér te utolsó u t já ru özvegye, 
3 á r v á j a és az i smerősök nagy 
sokasága . 

F ia t a lon , 22 éves korában 
szóli tot ta el a halál [Jégár J a k a b 
posta és távírda segéd lisztet, 
Ungar Ado 7 és ne je sz. Miselbach 
Zseni gyermeké i . Teme té se , melyen 
a központ i távírda is képviseltette 
magá t és gyöngyörii babérkoszo-
rút küldött , csü tör tökön dé lu tán 
men t végbe óriási részvét mellett . 

— K ö s z c n e f n y i l t r á n i « 
t é » . Mindazoknak, akik felej the-
tet len f é r j em elhunytával szives 
részvé tükkel f á jda lmunka t enyhí-
te t tek, a m a g a m , gyermeke im és 
összes rokonaim nevében bá lás 
köszönete t mondok. Abony, 1913. 
m á j u s hó 23. 

özv. Ringeisen Oltóné. 
— £ m r 2 i b * n ma délu-

tán és es te a D i n a m i t ha lá l ci-
mü 3 fe lvonásos d r á m a keiül 
b e m u t a t á s r a , a nagyszerű h u m o -
ros műsor k í sére tében . A műsor-
ból kiemeljük a H á r e m f o g ' y a 
citriü képet , amely a szul tán Há-
r e m é n e k titkait u u ta l ja be. Hol-
n a p es te fel 9 ó r ak o r fé lhelyárak 
mellet t lesz e löadas . Csü tör tökön 
es te jó tékonycé lu moz ie lőadás 
lesz, nn-lyre jegyek előre váltha-
tók, ma dé lu tán és hé t főn es te a 
mozi p é n z t á r n á l . 

— M a w a n az o r s z á g o s 
vásár , ame ly re szabá lysze rűen ki-
állított marhalevél le l mindenfé l e 
j ó szág fe lha j tha tó . 

— J u n i á t i s . Az I f júsági 
Dalkör j u n i u s hó 1 én Ke lemen 
László vendég lő jében s a j á t a l ap j a 
j avá r a juniá l is t r endez . 

— jótékonycélu mo-
zie lőadás . A pozsonyi liizka-
tasz t rofa u tán megmozdu l t az 
egész o rszág ós megindul tak a 
gyűj tések a tüzknrosul tak felse-
gé lyezésére . A2 Urania igazgató-
sága városunk egyik vezető férfi-
únak fe lszól l i lására e lha t á roz ta , 
bogy e hó 29 én csütör tökön jó-
tékonycé lu mozieslélyt r endez és 
az e lőadás tiszta jövede lmét a 
pozsonyi tüzknrosul tak r é szé re 
tord i t ja . A mozieslély, melynek 
p r o g r a m m j á n a l egszenzác iósabb 
képek kerü lnek b e m u t a t á s r a , fel-
o lvasássa l lesz egybekötve. A mii-
sor elölt S le iner S á n d o r ur ol-
vas fel. A jó tékonycé lu mozielő-
adás ró l m á r vá rossze r te beszél-
nek és jó lesz a jegyekről mie 
löbb gondoskodni , b ő v e b b e t a 
f a l r agaszokon tudni az igazgatóság. 

— V a s i t ü i t o l v a j o k . A 
vasút i ö iökiu к rególa fel tűnt , 
hogy ismeret len egyenek á l landó 
an m e g d é z s m á l j a k az á l lomáson 
t a r tózkodó vasúti t eherkocs ika t . 
Hiába figyelték é j szakákon keresz-
tül, n e m tudtak kézre kerí teni a 
to lvajokat . A minap az tán a vé-
letlen kézre ad ta a le t teseket . A 
Szohioki-ut men t én sé tá ló cirkáló 
éjjeli c sendőr i ő r j á ra t gyanús e-
gyónókét vett észre , akik nehéz 
zsákoka t cipel tek. A csendőrség 

kérdőre vonta az é jszakai alako-
kat és kiderült , hogy a Szakaj tós-
család foglalkozásszerűen űzi a 
vasúti kocsik fosztogatását , búzát , 
lisztet és egyéb szál l í tmányokat 
hordtak el és a közelben fekvő 
Ajlhny ós gróf Szapáry ke r t j ében 
re j te t ték el. A csendőrség a vasú-
ti tolvajokat le tar tózta t ta . 

— Ál'ai a z e m b e r b e n . 
Zagyvarékas ró l jelentik, hogy G. 
Polónyi J á n o s 33 éves csa ládos 
e m b e r az elmúlt hét egyik n ap j án 
es te fe lé Lukács Ju l i anna 7 éves 
kis leányi egy udvarba csal ta az-
zal a hi tegetéssel , hogy cukrot 
ad neki A tudat lan kis leány kö-
vette Polónyil , aki egy fé l reeső 
helyen megakar t a becsteloni leni a 
kis leányt, akinek s ikol tozására 
figyelmes lett a szomszéd és se-
gí tségére sietett a kis l eánynak . 
Polónyi e lmenekül t , a z o n b a n a 
c s e n d ő r s é g a szülök fe l je lentésé-
re elfogta az ál lal ias férfit, akire 
n é h á n y esz tendei fegyház vár. 

É r t e s í t é s . 
Berendez tük a n. é. közön-

ség kénye lmére , hogy Abony ré-
szé re P e r é n y i Ignác ur d iva tá ru 
ke re skedő r é szünkre elfogad tisz-
liinst és mosás t g a l l é r o k , kéze l -
lők és fé r f i i n g e k r e , v a l a m i n t 
k e l m e f e s t é s t is v e g y t i s z t i -
t á s r a . 

S z á m o s megbízás t kér „ P a -
t y o l a t " güzmosógyar , Alcser Fe-
r e n c z vegytiszt i tógyár S z o l n o k r ó l . 

C S A R N O K 

Hat szem többet lát. 
Irta : Balta Aarce l . 

T ö r t é n e t e m azon napté l fog-
va kezdődik, a mely n a p o n a leg-
m a g y a r a b b ember , (ki egyszers-
mind a legelső) a király, szente-
sítő a polgári házas ság magasz-
tos § ait. 

Egy megnevezhe te t l en sejte-
lem azt súgta akkor, hogy bizo-
nyos bársonyszék (mely magas és 
fényes) gazdá t cserél a Fe lség té-
nye köve tkez tében ; de tudva azt , 
I v g y Málakiás óla a p rófé táka t 
miniszteri a j án l á s nélkül is el 
szokták látni ékes címekkel , hát 
e lha l lga t tam se j t e lmemmel : be fog 
az ugy is te l jesedni ! Ami meg is 
tö r tén t néhány hét lelolln u tán . 
De arról már halvány foga lmam 
se volt, mi lesz velem ket nap 
múlva is ? Ma már tudom s bá r 
szegyen ilyesmivel dicsekedni tu-
dorságot elnyert embernek , azé r t 
mégis e lmondom egynémely nagy-
ságos kisasszony mula t t a tásá ra . 

Sokan azt se tudják rólam, 
bogy a ny . . . i törvényszéknél 
mint 11. a l jegyző vizsgálom a po-
reket — szemüvegen : igy nem 
csuda , ha rövidlátó lévén, egy 
más , rózsás életről kezdtem ál-
modozn i , amelye t kis a ranyos fe-
leség oldala mellett volna gyö-

nyörűség eltölteni. Egészen meg-
ba rá tkoz tam u nős élettel , mely-
től i r tóztam, aniig nem gyöngül-
tek a szemeim. Pedig éppen ek-
kor kell a jó szem ! Jól tudom 
(voltam én is házibarál ) , é p p e n 
azér t biztam so r soma t egy jó ba-
rá tomra . 

— Édes Fer ikém — szól-
tam át Íróasztalom mellől egy n a p 
hozzá a hivatalban — a j án l j ne-
kem valami jó családból való csi-
nos leányt, akivel még cs inosabb 
fölösleg is járulna. Tudod pénzügye-
im most csehül álnak, amióta ö-
r e g e i n . szabad lábra "helyezet t , mer t 
sokba került a Lgényé le t , c s u p á n 
a magunk kerese tére lévén szorít-
tatva. 

Bará tom lecsapta ö r ö m é b e n 
a tollat azon i ra tcsomókra , me-
lyek előtte hever lek . Fe lugro t t s 
ha t a lmasan szorongat ta keze imet . 

— Te megházasodó! ? 
P o m p á s Éppen tudok a j án l an i 
egyet : Fiizessy Eszmera ldá t . Ba-
rá tom ez a leány nagyságos kis-
asszony ! Van körülbelül ezer 
hold földje, a szabolcsi kastély a 
hozzá ta r tozó erdőséggel , ötven hold 
pagonnyal az övé ! Ö egyetlen 
örökös ! Ezt jól jegyezd meg, 

— S milyen ö, szép-e, jó e '? 
— Aminő legtöbb van a vi-

lágon. No bizony, akkor még nagy 
igényeid vannak, lia annyi gazdag-
ság mellett még azt kívánod, 
hogy szép s jó legyen . . . Sze-
szelyes, de azér t suh 'se in á jul t el 
— megszokásból I 

— És én é rzem, b o g y 

megszere t tem Eszmera ldá t la lat la-
nul. Szivem vágyódott u t á n a . 
Képze le tem elrepült , hogy meg-
kér jem kezét. Á b r á n d o z t a m róla 
s olyan jól esett ez nekem. 

— 0 , ugye Fer ikém, m á r 
felserdült kisasszony ? Nem régen 
kerüli ki a nevelőnő kezei alól ? 
Kénye lmet lennek találja még hosz-
szLi r uhá j á t ? — ké rdezősköd tem 
félig éh rena lva . 

Unatkozni látszott á r t a t l an 
ké rdése imen . 

— Igen, ő felserdült kis-
asszony. Ami évszámát illeti, hogy 
tá jékozva légy, lehet ugy XX ós 
még néhány éves. De ne i j ed j 
meg, egy nö sohasem üreg. 

— Köszönöm b a r á t o m szi 
vességedot . Elmegyek h o z z á j u k , 
megké rem kezét : ez b o g á r a m . 

— Meddig is kell vona ton 
u t aznom ? 

— Morolváig. Ott leszálsz , 
betérsz ö r e g e m h e z s m a j d ö 
lesz szives a négy pe j t billióstul 
r ende lkezésed re bocsá j t an i . Az a 
négy pe j a j án l an i fog az Eszmo-
ralda sz iveskéjének. Egyúttal át-
adod üdvöz le temet nekik, mer t 
Morotva és Szabo lcs s z o m s z é d o s 
falvak, bir tokaink ha lá rosak levén, 
nagyon jól i smer jük egymás t Út-
ravalóul fogad e két tanácsol. : 
huny j s zeme t inkább s zemmin t 
két cvikkert tégy az o r rodra egy-
szer re és minden tiz percbon 
csókolj kezét a m a m á n a k ! 

Közgazdaság. 
Hozdul a pénzvilág. 

Eltűnt a h á b o r ú r é m e és a 
pénzvi lág lassankin t m e g m o z d u l . 
Letűntek az a b n o r m i s idők feke te 
felhői és fokoza tosan de rű s lesz 
a pénzvi lág l á tha t á ra . Mindinkább 
ú tban vagyunk a r e n d e s kerékvá-
gás felé, amely nem r á z k ó d t a t 
t öbbé siklik mint a s ima aszfal-
ton. Azok a gyárak amelyek szin-
te m á r beszün te t t ék volt az üze-
met , mivel a n y o m a s z t ó viszo-
nyokhoz képes t tú l t e rmelés t pro-
dukál tak , l a s sankén t i smét zaka-
tolni kezdenek , é le t re kelnek. Ha-
zánk nyomora kezd enyhülni . A 
kisebb vidéki bankok miknek 
vérker ingése te l jesen elállt, újra. 
fe l lé legzenek. Mert hisz a nagyobb 
bankok amelyektő l , a kisebb ban -
kok táp lá lkoznak , m á r t udnak 
folyosilani n incs többé egyál ta lán 
mitől re t tegniük, elmúlt minden 
veszély, minden e she tőség a r r a 
nézve, hogy őket a kölcsönök fo-
lyósításától v i sszar iasz t ja . 

Igaz, hogy évt izedek kelle-
nek hozzá , mig te l jesen kihever-
jük azt a riagy vérvesz tessége t 
amit szenved tünk , tehá t az n a -
gyon t e rmésze te s , ebbe bele kell 
törődi .üuk, mer t mi nagy be tegek 
voltunk, most egyenlőre t ehá t c sak 
lábadozni fogunk, a z o n b a n mos t 
m á r számí tha tunk a r ra , hogy pénz-
ügyi viszonyaink javulni fognak, 
a városok és a falvak népei nem 
fognak már a n n y i r a e l zá rkózn i , 
hogy a l egszükségesebb kelléke 
ket sem vásáro l ják be. Újra ü-
z e m b e jön minden , e l jön a nyu-
godt munka ideje, uz ipari cikkek 
keresőkre ta lá lnak, a magya r gaz-
daság nekilendül és a kereskede-
lem is fölelevenedik. 

És tényleg m á r a l egfőbb 
ideje, hogy e lérkezzék mi hoz-
zánk is a K a n a á n o r szága , itt az 
ideje , hogy végre is k ikoszálod-
junk ebböi a n y o m o r ú s á g o s [hely-
zelböl , a m e l y b e ö n k é n t j u to t t unk . 
A hurok már a végsőkig feszül-
tek, e lkese redés van m i n d e n vo-
nalon mindenü t t megje len ik a c sőd 
h a l á l m a d a r s és e l l ená l lha ta t l anu l 
puszi i t , gazdago t , középpo lgá r t 
maga alá t eme tve . De h a g y j á n 
még a m u n k a a d ó so r sa , nyomo-
runk l eghűbb tükre a h ivata lnok és 
a m u n k á s s e r e g ál lás és munkané l -
külisége. Tények mutá l j ák , s zomo-
rú kézze l fogható valóságok, minden 
egyes ál lásra s z á z s z á m r a jönnek 
be a pá lyázatok és mi lehorgasz-
tott íövel kiált juk : hova fog mind-
ez vezetni . 

No dehá t foj tsa el ké tségbe-
esésünke t , az a tudat , hogy im-
már j o b b idők fognak köve tkezn i , 
a l apos a r e m é n y ü n k , hogy vigasz-
ta lóbb h a n g o k a t fogunk hal lani , 
melyek kedé lyünke t fe l fogják vil-
lanyozni , hogy e l m o n d h a s s u k a 
költővel: Megbűnhőd te m a r e n é p 
a mul ta t ós a j övendő t . 

I ) I íj gg Ш, Ш bi é 

SzolnoL . Tö t-vény ház - u tca 198. s z . 

Д t h ö l g y k ö z ö n s é g sz ives f i g ye lmé t f e l h í v o m e l s ő r e n d ű n ö i d i v a t t e r -

m e n t r e , ho l a l egkényesebb i g é n y e k n e k meg fe le lő a n g o l k o s z t ü m ö k e t , 

f r a n c i a r u h á k a t , á t m e n e t i k a b á t o k a t , s z í n h á z i k ö p e n y e g e k e l , m e n y a s s z o n y i 

ke lengyéke t a l e g ú j a b b d i va t sze r i n t fe le lőség me l l e t t készí tek. L e v e l e z ő l ap 

á l ta l megh ívás ra készséggel meg je lenek . NEULÄNDER Ь. b E Z S Ö 
a n g o l és f r a n c i a nö i s z a b ó . 

XVI. évfolyam. 
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H i r d e t é s e k . 
h i r d e t m é n y . 

Abony község e lö l j á ró sága 
k ö z h i n ó leszi hogy a t a n y á k o n 
fe lá l l í tandó 4 á l lami e lemi iskola 
e lhe lyezésé re he lységeke t kiván 
bére ln i . 

Ezek re nézve a 1912. év 
m á j u s hó 31-é ig b e z á r ó l a g a j án -
la toka t lehet beadn i a községi 
f ő j e g y z ő n é l és ugyano t t a köze-
lebbi fel té telek is m e g t u d h a t ó k . 

Abony , 1913 . m á j u s 22 . 

Pap Péter Németh Béla 
fő jegyző . föbi ró . 

E g y k n n k á h a j ó s a l ig h a s z n á l t 

K i t ű n ő v a r r ó g é p 
eladó- C í m a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

Értesités. 
Ér te s í t em a t. k ö z ö n s é g e ' , 

hogy a mai kor igényeinek meg-
felelő m o d e r n m u n k á k e lőá l l í t á sá t 
e lvá l la lom, ti m. i s z o b a l Y ' s -
t é s t , t a p é t á z ó . c i m -
l ' e s t ő é s é p ü l e t m á z o -
l á K t , va lamin t b u t o r f ' e s -
l é s i m u n k á k a t is. Nagy g o n d o t 
fordí tok a t iszta és Ízléses kivi-
telre. 

Mintákkal — melyek min-
dig a kor s z ínvona l án á l l anak — 
mindenk inek készséggel szolgálok. 
A t. közönség p á r t f o g á s á t kérve , 
vagyok kiváló t isztelet tel 

Hezei Ferçnc 
s z o b a f e s t ő és mázo ló . 

Ceglédi-ut . 

H á z e l a d á s . 
Egy 4 s z o b á b ó l és m e l l é k -
h e l y s é g e k b ő l a l ló ház e l a d ó . 

C i m a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

HÉrdetás . 
Májusi k iü l te lés re legalkal-

m a s a b b növények és r ó z s a f á k leg-
j u l á n y o s u b b á r b a n k a p h a t ó k . Úgy-
szintén é lővirág c s o k r o k és ko-
szorúk bár mily á r b a n legizlése-
sebben kész í t t e tnek . 

T i sz te le t t e l 

Neruzsil l István 
keresk . ke r t é sz . 

H i r d e t é s . 
A Tess i k - fé le h á z j n n i t i s 

1 ére h a s z o n b é r b e k i a d ó , 
vagy ö r ö k á r o n e l a d ó . É r t e -
k e z n i lehe t ; i T a k a r é k p é n z -
t á r b a n D o b o z y K á l m á n n á l . 

S z e r k a s z t ö s é g i te lefon-
s z á m 37. 

Hirdetés . 
Varga Józse f v e n d é g l ő s n e k egy ü re -
sen álló h á z a k i a d ó , a m e l y áll 4 
s z o b a , k o n y h a é s me l l ékhe lysé -
gekből . É r t e k e z n i l ebe t n t u l a j d o -
nosná l V a s ú t u. 101 sz . a l a t t . 

É r t e s i t é s . 
É r t e s í t e m a t. hölgy k ö z ö n -

ségei , hogy m e g r e n d e l é s r e a ma i 
kor igénye inek t e l j e s en megfe l e -
lő m o d e r n k a l a p o k a t a l e g ú j a b b 
f a s o n o k b a n kész í t ek . T o v á b b á ré-
gebbi ka l apok á t a l a k í t á s á t a leg-
ú j a b b f o r m á k r a j u t á n y o s á ré r t el-
vál lalok T a n u l m á n y a i m a t P e s t e n 
a l ege lőke lőbb s z a l o n o k b a n s a -
j á t í t o t t a m cl. A t. h ö l g y k ö z ö n s é g 
p á r t f o g á s á t k é r v e 

k ivá ló t i sz te le t te l 

Erl ich Jul iska . 
Lenke i ut 117. 

M i l k ó I g n à c z az abonyi urikörok szabója Szolnokon. 
Baross-utca 15 szám. Telefon : 200. sz. 

A z o r s z á g e g y i k l e g m o d e r n e b b , l e g k é n y e l m e s e b b 
és l e g o c s ó b b f ü r d ő j e a N a g y v á r a d m e l l e t t i 

Szent László ( P Ü S P Ö K ) gyógyfürdő. 
A f ü r d ő r á d i u m o s v i ze b i z tos s i ke r re ! g y ó g y í t j a a 

k ö s z v é n y ! , csuz t , r e o m á t , idegességet sőt g y o m o r és 
b é l b a j o k n á l is a l egha tásosabb g y ó g y í t ó szer . A f ü r -
dő d i j a k igen j u t á n y o s a k és k ö p ü l y ö z é s is leg tuérsé-
k e l t e b b d í j azás m e l l e i t e s z k ö z ö l t e t i k . T i sz ta , o l csó és 
egészséges l a k á s o k r ó l az i gazga tóság g o n d o s k o d i k . 
F e n y v e s e k , s é t á n y o k , k e l l e m e s s z ó r a k o z ó h e l y e k . 

Herczeg Ármin 
h a t ó s á g i l a g e n g e d , v i l l a n y v i l á g i t á s i és f e l s z e r e l é s i v á l l a l a t a 

C E G L É D J á s z b e r é n y i - u t U n g v á r y ház. 

Tisztelet te l é r t e s í t em a t. k ö z ö n s é g e t , hogy V i l l a n y v i l á g i t á s i 
b e r e n d e z é s i v á l l a l a t o t t l é tes i to t tom. 

Elvállalok vil lanyvilágitási b e r e n d e z é s e k e t , v i l l anycsengőke t , 
házi te lefonok b e r e n d e z é s é t jó tá l l á s mellett j u t ányos á r é r t . 

Á l l andóan r ak t á ron t a n o k n a g y v á l u s z t é k h a n c s i l l á r o k a t 
10 koroná tó l f e l j ebb és az e l i smer t jó m i n ő s é g ű Dr. . lust W o l f 
r ám, T u n g s r a m . W e s z t i n g h a u s e W o t l á n , és T a n i á i égőke t . D a r a b 
ja 1 kor. 4 0 fill. 

\ i l lamos je lző c sengők , le lepek , kör te , k a p u és fali billen-
tyűk a j t ó és ablak biz tonsági é r i n tkezők és huza lok k a p h a t ó k . 

A l e g j u t á n y o s a b b á r b a n á rus í tok v i l l amos tea fözöt , t e j fo r r a -
lót to jás és kávés fözöt . Vi l lamos m e l e g i t ö l a p o k a t , vasa ló , sz iva r 
és sz ivarka gyú j tó t , h u j s ü t ő vasa t ágy és láb me leg í t őke t . 

K é r e m a t. k ö z ö n s é g p á r t f o g á s á t , 
T i sz te le t t e l 

H E R C Z E G ÁRWIÎM. 

A m a g y k i r f ö l d -
m i v e l é s ü g y i m i -
n i s z t é r i u m m e g -
b í z á s á b ó l az á l -
l a m i s z ő l ő t e l e p 

á l t a l k i p r ó b á l t 

Koch ill in 
s z ő l ő m o l y - é s 
g y ü m ö l c s f é r e g -

i r t ó - a n y a g 

bizonyult a leg jobbnak az eddig 
ismert osszçs anyagok közöt t . A 
sző lő v i r á g z á s a i d e j ö n e g y s z e r i ha sz -
n á l a t u t á n m i n d e n p e l e , h e r n y ó , lep-
ke é s b á b e l p u s z t u l . A s z ő l ő m o l y é s 
g y i l m ő l c s f é r e g e l len a l e g o l c s ó b b é s 
l e g h a t é k o n y a b b a n y a g . Пга kg.-ként 
4 k o r o n a . ' M i n d e n k i l o g r a m m 2f> li-
t e r v í zben f e l o l d a n d ó , e k k o r a m e n y -
n y i s é g 400 n é g y s z ö g ,1 s ző lő b e p e r -
m e t e z é s é r e e l e g e n d ő . H a a f ü r t ö k e t 
b ö g r é k b e m á r t o g a t j u k vagy az a n y a g -
gal e c s e t e l j ü k : ugy k é t k i l o g r a m m 
egy k a t a s z t r á l i s lioíd s z ő l ő r e e legen-
dő . H a t á s a e l m a r a d h a t a t l a n , g y ü -
m ö l c s r e , e m b e r r e á r t a l m a t l a n . Meg-
r e n d e l h e t ő az á r e l ő z e t e s b " k ü l d é s o 
v a g y u t á n v é t e l me l l e t t a Tóth féle 
Kochill in szőlőmoly és gyUmölcs-
féregir tó-anyaggyár közp . i r o d á j á -
ban Budapest, VI , Eö tvös utca 14. 

R é s z l e t e s h a s z n á l a t i u t a s í t á s min-
d e n c s o m a g b a n : s z á m t a l a n e l i s m e r ő 
l eve le t t a r t a l m a z ó p r o s p e k t u s s a l d í j -

m e n t e s e n s z o l g á l u n k . 
V i s z o n t e l á r u s i t ó k a t k e r e s ü n k . 

Kováid Péter és Fia 
cs. és k i r . s z a b . k e l m e - és 

s z ő r m e f e s t ő , v e g y t i s z t i l ó és 

gőzmosógyár B u d a p e s t , 

V I I . S z ö v e t s é g - u . 3 7 . 

V á l l a l j t i u r i - , n ö i és 
g y e r m e k ö l t ö n y ö k , d i s z i t ö és 
b ú t o r s z ö v e t e k , f ü g g ö n y ö k , 
k é z i m u n k á k , s z ő n y e g e k , 

c s i p k e - és v é g á r u k , s z ő r -
m é k s t b i e k v e g y t i s z t i á s á t és 
fes tésé t . 

Ú g y s z i n t é n á g y t o l l a k 
t i sz t í tásá t és f e h é r n e i n ü e k 
m o s á s á t is, 

A b o n y i g y ü j t ő t e l e p : 

Sçhwar tz Zseninél. 
K á l v i n - u t c a . 

Ruha f e s t é s é s vegy-
t i sz t í tás , 

B u h n fes tő és vegv t i s z -
t i t ó i n t é z e t e i n részé re Kohn 
fYlkJÓS d i v a t á r u üz le te vesz 
fe l r ende léseke t . 

Z a f c ó c s J á n o s 
Cegléd , A r p á d - t é r e v a n g é l i k u s b a z á r . 

Liiszter kabáto , 
G y e r m e k t r i k ó k é s s o k i n k , 

N ö i és f é r l i s a n d á l o k , 
Idi'i m o s ó r u h n l i , 

N a p és e s ö e r n y ö k , 

S - S i z a l i i j í - 4 k a l a p o k , 

N y á r i b a t i s z t i n g e k , 

T e n i s és k i v á g o t t c z i p ö k , 
Fér f i r u h á k é s f e l ö l t ő k 

l e g e l ő n y ö s e b b b e s z e r z é s i 
h e l y e 

KOI IN M I K L Ó S 
d i v a t é i n t h á z a . 

T e l e f o n 4 5 . 

Legjobb minőségű saját kész i tményű gyár i czipők legnagyobb r ak t á ra . 2 2 év 
óla fennál ló üzletem a legnagobb biztosíték arra , hogy készít menyei m a legjobb mi-
nőségűek, azokért felelősséget vállalok. Beteg l ábakra a leggondosabban készí te t t (or-
topéd) cipők rendelhetők. Tessék üzletemet megtekinteni , vásá r lás nem kötelező. 
BOGNAK K A R O L Y cipész mester Cegléden. Á r p á d - t é r Kohn é s E r d ő s üzlete mellet t . 
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S Z O L N O K O N , M A 6 Y A R - U T C A . 

( O e t t l e i ' - b a n k é p ü l e t é b e n . ) — T e l e f o n 2 9 8 . 
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S C H W I t t H E R - S C M W A R T Z S Z E R É N A 

n ő i - f o d r á s z és m a n i e u r f e r m e , i l l a t sze r é s p i p e r e ü z l e t e 

S z o l n o k o n , H a g y a r - u t c a . T ç l ç f o n 2 9 8 . 

I X ő i f o d i ' á s z t e r e m . 

Bellovay Sándor 
c e m e n t á r u g y á r a , C E Q L É b , T e l e k j - u t c a 2 5 . 

E l v á l l a l m i n d e n n e m ű b e t o n é p i t é s e k e t , c e m e n t ö n t v é - i 

n y e k készí tését . A l e g ú j a b b k ü l ö n f é l e t e t ő c s e r é p , d iszes 

és e g y s z e r ű c e m e n t l a p o k , s i m a b e t o n és cs i s zo l t t e raz -

z ó b u r k o l a t m i n d e n s z í n b e n . 

T o v á b b á e l v á l l a l j a : j á r d á k b u r k o l á s á t , n e d v e s fa lak 

és p i n c é k szá razzá té te l é t . É p ü l e t e k h e z m ü k ö l á b a z a t o k és 

p á r k á n y z a t o k , k i f o l y ó c e m e n t d u d á k kész í tésé t . 

M ü s i r k ö v é k o l c s ó n és j u t á n y o s á n , i t a t ó v á l y u k . ce-

m e n t c s ö v e k m i n d e n m é r e t b e n . V a s b e t o n o s z l o p ker í tés -

hez, v a s b e t o n j á s z l a k , b e j á r ó h i d a k u d v a r o k r a . 

T i s z a - h a l a k , á l l a n d ó a n k a p h a t ó k . T e n y é s z r á k o k és an -

g o l n a i v a d é k o k r e n d e l h e t ő k m á j u s 2 5 ig . 

Stögermayer Szolnok. 

E R T E S I T E S ! Szives f igyelmét felhivom a í. közönségnek 

kiváló minöségii palámra, 
m e l y uyy á r m i n t m i n ő s é g t e k i n t e t é b e n m i n d e n k é p e n kiáiSja a v e r s e n y t a z ö s s z e s 
h a n g z a t o s a n h i r d e t e t t p a l a g y á r t m á n y o k k a l s a l e g k é n y e s e b b i g é n y e k e t is k ie lég í t i . E r r ő l 

t e l e p e m e n b á r k i m e g g y ő z ő d é s t s z e r e z h e t . 

A t. k ö z ö n s é g r e n d e l é s e i m i n d e n k o r a l e g n a g y o b b p o n t o s s á g g a l és g o n d o s s á g g a l t e l j e s í t e m . 

U g y a n c s a k n á l a m s z e r e z h e t ő k be : c e m ç n t és. m o z a i k j a p o k . , f e d K ö l a p o k . , m ü k ö l é p c s ö k , é s f a l b u r -

k o l a t o k , , l e f o l y ó c s ö v e K s l b , m e l y e k e t g y á r a m h y d r a l i K u s p r é s e n t ç l j ç s ç n a r e n d e l é s n e k , m ç g f e l ç l ô m é -

r ç t b ç n é s k i v i t e l b e n g y á r t o k . 

Szives pártfogást kér fakereskedő Czegléd. 

Czeglédi Asztalosok Bútorcsar-
nok Szövetkezete 

m i n t az Országos K ö z p o n t i H i t e l s z ö v e t k e z e t t ag ja 

b ú t o r c s a r n o k a 
C z e g l é d e n , R á k ó c z y - u l c a : I p a r és K e r e s k e d e l m i 

B a n k pa lo ta . 

Á l l a n d ó k iá l l í t ás k i z á r ó l a g czeg léd i i p a r o s o k á l ta l ké-

szí te t t há ló , e b é d l ő , s a l o n , f é r t i s z o b a , e l őszoba , k o n y -

h a ős k e r t i b ú t o r o k b ó l a l e g e g y s z e r ű b b t ő l a leg f ino-

m a b b k i v i t e l i g . 

M i n d e n t á r g f y ó r t j ó t á l l á s . 

K ö l t s é g v e t é s e k k á v é h á z , t e m p l o m s b á r m i l y e n be -

r e n d e z é s e k r e készséggel , d í j m e n t e s e n b á r m i k o r 

k i s z o l g á l t a t n a k . 

В м г а г о I í % m é m . 

ne mulassza el Klein idolt férfi ruha és női felöltő 
NAGYÁRUHÁZÁT meglátogatni, Imi a legdivatosabb női felöl-
töket és gyermek kabátokat, valamint a legjobb férfi ruhákat 

készen és mérték után a legolcsóbb árban szerezheti be. 



Állandó Nagyra ktar. 

FIGYELEM! 
A k i házát o l c s ó n és s z a k s z e r ű e n a k a r j a v í z v e z e t é k k e l el-

l á tn i , ú g y m i n t : F ü r d ő s z o b a - , m o s d ó - , k o n y h a - é s k loze t -

b e r e n d e z é s e k k e l , az f o r d u l j o n b i z a l o m m a l 

TUÎ8Y K Á L M Á N 
Felh ívásra á r a j á n l a t t a l bádogos és v i zveze l ék - sze r e löhez 

d í j ta lanul szolgá lok . C Z E G L É D E M . 

A B O N Y . 2 0 . s z á m . 

E l s ő r e n d ű u r i s z a b ó s á g . 

S z a b á s o m 
E l e g á n s 

K é n y e l m e s 

és fess 

V A J O A J Ó Z S E F 
uri s z a b ó 

C z e g l é d . 

L e g j o b b és legolcsóbb bútor 
bevásárlási forrás 

F i i l e k i J á n o s é s f i a i n á l 
Szolnokon Baross-utca 

k i t ü n t e t v e ízlé-
ses , j ó é s s z é p 

m u n k á k é r t . 
Semsedv Balázs Az o r s z á g o s i p a r -

e g y e s ü l e t á l la l t öbb 
kiáli l á s o n 

müasztalos, lakberendező SzolnoKon. 
M i n t a r a k t á r f ő t é r G o r o v e - u t c a . 

M ű h e l y t e l e p M á r i a - u t c a ( s a j á t ház.) 

R a k t á r o n v a n n a k te l jes l a k b e r e n d e z é s e k . H t ió , e b é d l ő , 
i r o d a , s z a l o n , ú r i , e l őszoba és k o n y h a b e r e n d e z é s e k . Vas 
és réz b ú t o r o k , s z ő n y e g d í v á n y o k , s o d r o n y o k , m a d r a -
cok . U g y ado t t , m i n t sa já t t e r v e m s z e r i n t kész í tek Íz-

léses b e r e n d e z é s e k e t a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n . 

Vil lanyerőre berendezett 
b o r o t v a k ö s z ö r ü l ő é s a c é l á r u r a k t á r 
( U n g h v á r y L á s z l ó ú j o n n a n é p ü l t h á z á b a n C e g l é d , ) 

H a t évi b u d a p e s t i p r a x i s o m g a r a n t i á t n y ú j t a p o n t o s m u n k a 
és szolid k iszolgá lás t e k i n t e t é b e n és m i n d e n m u n k á m é r t és á r ú é r t 

k e z e s s é g e t i* vál la lok. , 
J av í t á sok és m i n d e n f é l e e s z a k m á b a vágó m u n k á k a t a z o n n a l , ol-
csón és a l e g n a g y o b b p o n t o s s á g g a l v é g z e m . — T e l j e s t i sz te le t te l 

F l a s n e r K á l m á n . 

i f i . S Z A B Ó G Y U L A 

Ugyanott egy használt 6 lóerejü 
cséplőgép garnitúra is eladó. 

A b o n y i k ö z o ; J z ( l ; - i s á _ o i b a n k r é s z v é n y t á r s a s á g 

А В О N Y В А N . 

zakter Károly a legjobb és legrégibb szabócég Cegléden Telefon: 05. 
Nyom. Sze rdahe ly i J á n o s Abony. 

X V I . é v f o l y a m . 

1 . 1 ГЧ Ő I S ' S . A B Ó Ü Z L L d r Г . 

C z e g l é d e n , R á k ó c z i - u t 13 . s z á m a l a t t i l a k á s o m o n 
a n g o l n ö i s z a b ó s á g o t n y i t o t t a m , 

a h o l a l e g e l e g á n s a b b n ö i r u h á k a t k é s z í t e m a l e g ú j a b b d i v a t 
s z e r i n t . K ü l f ö l d ö n és a f ő v á r o s b a n s z e r z e t t g y a k o r l a t o m 
lesz a l e g j o b b g a r a n c i a a r r a . h o g y a l e g k é n y e s e b b Íz lése-
ket is k i e l é g í t h e t e m . V i d é k i m e g r e n d e l é s e k g y o r s a n és 
p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

T i s z t e l e t t e l 

T Ó T H M Á T Y Á S 
n ő i s z a b ó . 

villanyerőre berendezett SIRKŐ6YÁRA CZEGLÉD. 
Ajánl ja kizárólag sa já t készítésű síremlékeit a legolcsóbb árban. 

G a z d a k ö z ö n s é g f i g y e l m é b e ! 
P r . „ R - b c n y á k ö z g o a r d a s á g á b a n k r é s z v é n y t á r s a s á g " a k ö z e l e d ő g a z d a s á g i i d é n y r e v a l ó 

t e k i n t e t t e l a g a z d a k ö z ö n s é g sz. ü g y e i m é t f e l h í v j a a k i v á l ó a n bevá l t , K ü h n e - f é l e 

•„Columbia" kultivátor egysoros lókapájára, 
E z e n a m e r i k a i e r e d e t ű eszköz r e n d k í v ü l e l m é s s z e r k e z e t é n é l f ogva m i n d e n n e m ű kapás n ö v é n y e k , k ü l ö -

n ö s e n kukorica, burgonya, ta á r m á n y répa, dohány, çzirok, szőlő és Kerti veteményeknek megmunká-
lásara k i v á l ó a n a l k a l m a s és a legnçhçzebb talajviszonyoK köz t is k i t ű n ő m u n k á t végez. 

K I s ő r é n d i"i 1 í a z a i g y á r t m á n y ! 

Olcsó á r a k t Kedvező f izetési fe l té te lek Г 


